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Cofnodion cyfarfod y Pwyllgor Parciau 
7.00pm 10/06/2026 

yn y Pafiliwn, Parc Mwd 

 
 

Minutes of the Parks Committee 
7.00pm 10/06/2026 

at the Pavilion, Parc Mwd 
  
Presennol Present 
Cynghorwyr: Councillors: 
E Jones (Cadeirydd) M Swaine-Williams E Jones (Chair M Swaine-Williams 
C Z Tattersall N Tuck C Z Tattersall N Tuck 
  
Hefyd yn bresennol Also present 
Cyng C.Carter 
A Jones Clerc 

Cllr C.Carter 
A Jones Clerk 

  
   
1. Croeso 

Croesawyd bawb i’r cyfarfod gan y Cadeirydd. 
 
Cafwyd ganiatad gan pawb yn bresennol i recordio’r  
cyfarfod er mwyn cynorthwyo gyda pharatoi’r  
cofnodion. 

Welcome 
Everyone was welcomed to the meeting by the 
Chair. 
Permission was granted by all present to record  
the meeting in order to assist with the  
preparation of the minutes. 

   
2. Ymddiheuriadau 

Derbyniwyd ymddiheuriadau gan y Cyng A.Walker. 
Apologies 
Apologies were received by Cllr A.Walker. 

   
3. Cofnodion y cyfarfod diwethaf 27/11/2025 a 

materion yn codi 
Nid oedd unrhyw faterion yn codi. 

Minutes of the last meeting 27/11/2025 and 
matters arising 
There were no matters arising. 

   
4. Ystyried penodi Is-Gadeirydd y Pwyllgor 

Gwahoddwyd yr aelodau i ystyried a oeddent yn 
dymuno enwebu eu hunain ar gyfer swydd Is-
gadeirydd. 
Nodwyd, yn dilyn newidiadau diweddar i aelodaeth, 
y gellid gohirio penodi Is-gadeirydd ar gyfer y 
flwyddyn gyfredol. 
Nodwyd ymhellach, yn absenoldeb Cadeirydd y 
Pwyllgor, fod Cadeirydd y Cyngor wedi cynnig 
cadeirio cyfarfodydd os oedd angen. 
Ni wnaed unrhyw argymhelliad ffurfiol ynghylch y 
penodiad. 
 

Consideration of Vice Chair Appointment 
Members were invited to consider whether they 
wished to put themselves forward for the 
position of Vice Chair. 
It was noted that, following recent changes in 
membership, the appointment of a Vice Chair 
could be deferred for the current year. 
It was further noted that, in the absence of the 
Committee Chair, the Chair of the Council had 
offered to chair meetings if required. 
No formal recommendation for appointment 
was made. 
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5. Adolygiad Cyllideb Parciau 2025/26 
 
Cyflwynwyd adolygiad o Gyllideb Parciau 2025/26, 
gan roi cyfle i aelodau newydd dderbyn trosolwg o 
gyllideb y flwyddyn flaenorol er mwyn darparu 
cefndir i waith y pwyllgor. 
 
Rhoddwyd cyfle i aelodau ofyn cwestiynau a derbyn 
manylion pellach os oeddent yn dymuno. 
 
Nodwyd yr wybodaeth. 

Parks Budget Review 2025/26 
 
A review of the Parks Budget 2025/26 was 
presented, providing an opportunity for new 
members to receive an overview of the previous 
year’s budget in order to gain background to the 
work undertaken by the Committee. 
 
Members were given the opportunity to ask 
questions and request further detail if they so 
wished. 
 
The information was noted. 

   
6. Monitro Cyllideb Parciau 2026/27 Parks Budget Monitoring 2026/27 
 Rhoddodd y Clerc drosolwg byr o fonitro cyllideb y 

Parciau ar gyfer 2026/27 ar 31/05/2026, gan 
gynnwys crynodeb o incwm a gwariant hyd yma. 
 
Nodwyd y diweddariad gan yr aelodau. 

The Clerk provided a brief overview of the Parks 
budget monitoring for 2026/27 as at 31/05/2026, 
including a summary of income and expenditure 
to date.  
 
Members noted the update. 

   
7. Adolygu Cylch Gorchwyl y Pwyllgor Parciau 

Adolygwyd y Cylch Gorchwyl. Argymhellwyd mân 
ddiwygiadau gan y Clerc er mwyn sicrhau bod y 
ddogfen yn unol â’r Rheolau Sefydlog, gan gynnwys 
eglurhad o gylch gwaith y Pwyllgor i gynnwys 
cyfrifoldeb am asedau’r Cyngor, gan gynnwys 
dodrefn stryd megis meinciau, byrddau hysbysu, 
planhigion mewn cynwysyddion, y cloc a llochesi 
bysiau. Cytunwyd ar y rhain gan yr aelodau. 
 
Penderfynwyd: Argymell y Cylch Gorchwyl 
diwygiedig i’r Cyngor Llawn i’w gymeradwyo.   
Cyn/Eil: NT/MSW   
Cytunwyd yn unfrydol 

Parks Committee Terms of Reference 
The Terms of Reference were reviewed. Minor 
amendments were recommended by the Clerk 
to bring the document in line with Standing 
Orders, including clarification of the 
Committee’s remit to include responsibility for 
Council assets, including street furniture such 
as benches, notice boards, planters, the clock 
and bus shelters. These were agreed by 
Members. 
 
Resolved: To recommend the amended Terms 
of Reference to Full Council for approval. 
Prop/Sec: NT/MSW 
Agreed unanimously 

   
8. Rhaglen Cynnal a Chadw ac Atgyweirio Parciau Parks Maintenance and Repairs Programme 
 Adolygwyd Rhaglen Cynnal a Chadw ac Atgyweirio’r 

Pwyllgor Parciau, a rhannwyd manylion materion 
oedd yn weddill gyda’r aelodau newydd. 
 
Cytunwyd i dderbyn dyfynbrisiau pellach ar gyfer 
gosod saith o rampiau cyflymder ym Mharc Mwd. 
 
Cytunwyd hefyd i dderbyn dyfynbrisiau ar gyfer 
cynnal a chadw’r larwm tân a’r larwm tresmasu yn 
adeilad y pafiliwn. 
 
Nodwyd y dylid archwilio opsiynau hyfforddi 
ymwybyddiaeth Legionella. 
 

The Parks Maintenance and Repairs Programme 
was reviewed, and details of outstanding 
matters were shared with new members. 
 
Members agreed to obtain further quotations for 
the installation of seven speed ramps at Parc 
Mwd. 
 
It was further agreed to obtain quotations for fire 
alarm and intruder alarm maintenance at the 
pavilion building. 
 
Members noted that Legionella awareness 
training options should be explored. 
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Nodwyd y dylid trefnu hyfforddiant Marsial Tân ar 
gyfer aelodau’r Pwyllgor lle bo angen, yn enwedig o 
ystyried nifer o aelodau newydd ers y sesiwn 
hyfforddi ddiwethaf. 
 
Trafodwyd cyflwr ardal y Triongl. Nodwyd bod angen 
chwynnu’r ardal, bod yr ymateb i alwadau am 
wirfoddolwyr wedi bod yn gyfyngedig, ac fe 
fynegwyd pryderon nad yw’n ymddangos bod y 
contractwr wedi rhoi triniaeth chwyn. Cytunwyd 
bod angen sylw a gweithredu pellach ar y mater. 
 
Nodwyd y gallai rhai o’r gwaith sydd wedi’i gynnwys 
yn y rhaglen gael eu hystyried fel rhan o gais grant 
yn y dyfodol ar gyfer uwchraddio’r pafiliwn. 
 
Nodwyd y bydd angen cymorth gwirfoddolwyr yn 
ystod y flwyddyn i gyflawni gwaith, gan gynnwys 
chwynnu ardal y Triongl, peintio’r cewyll a’r 
gwarchodfeydd ffenestri yn y pafiliwn, ac 
ailbeintio’r fainc dreftadaeth. 

It was noted that Fire Marshal training should be 
arranged for members of the Committee where 
required, particularly in light of a number of new 
members since the previous training. 
 
The condition of the Triangle area was 
discussed. It was noted that the area requires 
weeding, that there had been a limited response 
to requests for volunteers, and concerns were 
raised that weed treatment may not have been 
undertaken by the contractor. It was agreed that 
the matter requires further attention and action. 
 
It was noted that some of the works included 
within the programme may be considered as 
part of a future grant application for potential 
upgrades to the pavilion. 
 
It was noted that volunteer assistance will be 
required during the year to undertake essential 
works, including weeding at the Triangle, 
painting of the cages and window guards at the 
pavilion, and repainting of the heritage bench. 

   
9. Cyllid Grant – Costau a Chynnigion Prosiectau Grant Funding – Costings and Project 

Proposals 
 Trafodwyd cyfleoedd cyllid grant a chysylltiedig 

gostau a chynigion prosiectau. 
 
Nodwyd bod prisiau ar gyfer gwaith o dan grant 
Balchder yn eich Cymuned gan Cyngor Sir Ynys 
Mon wedi’u derbyn a’u cyflwyno ar gyfer y Cyngor 
llawn. 
 
Mewn perthynas â National Grid-Cronfa 
Cymunedol Penrhos, nodwyd bod angen gwaith 
pellach ar ddatblygu cynllun ar gyfer gwelliannau i’r 
pafiliwn. 
 
Nododd Cadeirydd y Pwyllgor fod grantiau ar gael 
drwy’r FAW ar gyfer datblygu cyfleusterau pêl-droed 
lleol, i’w hystyried yn y dyfodol. 
 
Trafodwyd y cyfleoedd ariannu Bioamrywiaeth drwy 
Un Llais Cymru. Awgrymwyd y dylid ystyried ceisio 
am gyllid ar gyfer arwyddion, blychau nythu, 
gwyddoniaeth i bobl ac offer cynnal. 
 
Penderfynwyd: i gyflwyno’r awgrym i ymgeisio ar 
gyfer cronfa Bioamryiaeth Un Llais Cymru, ar gyfer 
arwyddion gwybodaeth, blychau nyth, 
gwybddoniaeth i bobl ac offer cynnal i’r Cyngor 
Llawn ar gyfer penderfyniad. 

Grant funding opportunities, associated costs 
and project proposals were discussed. 
 
It was noted that quotations for works under the 
Pride in Your Community grant from the Isle of 
Anglesey County Council had been received and 
ready to be submitted to the full Council. 
 
In relation to National Grid Penrhos Community 
Fund, it was noted that further work is required 
to develop a scheme for improvements to the 
pavilion. 
 
The Chair of the Committee noted that grants 
are available through the FAW for the 
development of local football facilities, for 
consideration at a future date. 
 
Biodiversity funding opportunities through One 
Voice Wales were discussed. It was suggested 
that funding be considered for signage, nest 
boxes, citizens science and maintenance 
equipment. 
 
Resolved: To submit the proposal to apply for 
the One Voice Wales Biodiversity Fund, for 
information signage, nest boxes, citizens 
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science and maintenance equipment, to Full 
Council for decision. 

   
10. Materion Parciau Parks Matters 
 a) Twrnament Peldroed 

Trafodwyd yn fyr y twrnamaint pêl-droed, a 
oedd i’w gynnal y penwythnos canlynol. 
Ystyriwyd y trefniadau codi tâl, a nododd y 
Clerc fod y Cyngor Llawn wedi penderfynu’n 
flaenorol y dylid codi tâl yn unol â’r oriau a 
hysbysebwyd ar gyfer y digwyddiad. Bydd y 
Clerc yn anfonebu’n unol â hynny. 
Nodwyd y mater. 

a) Football Tournament 
The football tournament, to be held the 
following weekend, was discussed briefly. 
Charging arrangements were considered, 
and the Clerk advised that Full Council 
had previously resolved that charges be 
applied in accordance with the advertised 
hours for the event. The Clerk will issue an 
invoice accordingly. 
The matter was noted 
 

 b) Ffrindiau Parc Mwd 
Derbyniwyd diweddariad ar Gyfeillion Parc 
Mwd. Nodwyd bod poster wedi’i ail-greu a’i 
rannu gan Medrwn Môn yn ystod Wythnos y 
Gwirfoddolwyr, fodd bynnag roedd yr 
ymateb yn siomedig. 

b) Friends of Parc Mwd 
An update was received on Friends of Parc 
Mwd. It was noted that a poster had been 
recreated and shared by Medrwn Môn 
during Volunteers’ Week, however the 
response had been disappointing. 
 

 c) Allwedd y Pafiliwn 
Nodwyd bod eiddo’r Cyngor wedi’i 
ddychwelyd i’r Clerc, drwy Gadeirydd y 
Pwyllgor Parciau, gan deulu’r diweddar 
Cynghorydd K. Taylor. 

c) Pavilion Key 
It was noted that Council property had 
been returned to the Clerk, via the Chair of 
the Parks Committee, by the family of the 
late Councillor K Taylor. 
 

 d) Difrod Fandaliaeth 
Adroddodd y Cadeirydd ar fandaliaeth 
ddiweddar yn y Parc, gan gynnwys difrod i 
bont, mainc a phibell law. Trafodwyd y 
mater a’i nodi. 

d) Vandalism Damage 
The Chair reported on recent vandalism at 
the Park, including damage to a bridge, 
bench and downspout. The matter was 
discussed and noted. 
 

 e) Baw Cwn 
Adroddodd y Cadeirydd fod cwynion wedi’u 
derbyn ynghylch baw cŵn ym Mharc Mwd. 
 
Nodwyd y byddai angen gwybodaeth 
bellach er mwyn adrodd y mater i Warden 
Cŵn y Cyngor Sir. 
 
Atgoffwyd yr aelodau fod manylion cyswllt y 
Warden Cŵn wedi’u dosbarthu’n flaenorol 
gan y Clerc. 

e) Dog Fouling 
The Chair reported that complaints had 
been received regarding dog fouling at 
Parc Mwd. 
 
It was noted that further information 
would be required in order to report the 
matter to the County Council Dog Warden. 
 
Members were reminded that contact 
details for the Dog Warden had previously 
been circulated by the Clerk. 

 f) Cynhwysydd 
Nodwyd bod y Clerc yn aros am ohebiaeth 
bellach ynghylch y cynhwysydd ac y bydd yn 
adrodd yn ôl maes o law. 

f) Container 
It was noted that the Clerk is awaiting 
further correspondence regarding the 
container and will report back in due 
course. 
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 g) Polion y Bont 
Rhoddwyd caniatâd i’r Cadeirydd gan y 
Clerc i dorri’r polion pont sy’n weddill, a 
oedd wedi’u hadnabod fel risg iechyd a 
diogelwch yn dilyn difrod fandaliaeth 
diweddar. Cymerwyd y camau dan 
awdurdod dirprwyedig y Clerc yn unol â 
Rheolau Sefydlog a Rheoliadau Ariannol y 
Cyngor. 
Cefnogodd yr aelodau’r camau a nodwyd y 
mater. 

g) Bridge Posts 
The Chair was authorised by the Clerk to 
cut down the remaining bridge posts, 
which had been identified as a health and 
safety risk following recent vandalism 
damage. The action was taken under the 
Clerk’s delegated authority in accordance 
with the Council’s Standing Orders and 
Financial Regulations.  
Members supported the action and the 
matter was noted. 

   
11. Eitemau ar gyfer y rhaglen nesaf Items for next agenda 
  Contract Torri Gwair 

 Cyllideb 2027/2028 
 Grass Cutting Contract 
 2027/2028 Budget 

   
 Daeth y cyfarfod i ben am 8.59yh The meeting ended at 8.59pm 
   
 Crynodeb o’r argymhellion i’r Cyngor Llawn 

 
Summary of recommendations to Full Council 

 Mae’r Pwyllgor yn argymell bod y Cyngor Llawn: 
 

1. Argymell y Cylch Gorchwyl diwygiedig ar 
gyfer y Pwyllgor Parciau i’r Cyngor Llawn 
i’w gymeradwyo.   
 

The Committee recommends that Full 
Council: 
 

1. Approve the amended Terms of 
Reference for the Parks Committee. 

 2. Ystyried cynnig i ymgeisio i Gronfa 
Bioamrywiaeth Un Llais Cymru ar gyfer 
arwyddion gwybodaeth, blychau nythu, 
gwyddoniaeth i bobl ac oƯer cynnal. 

2. Consider a proposal to apply for the 
One Voice Wales Biodiversity Fund for 
information signage, nest boxes, 
citizens science and maintenance 
equipment. 

 


